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GLOBÁLNÍ NÁKUPNÍ PODMÍNKY 

 

Tyto Všeobecné nákupní podmínky („podmínky“) se 
vztahují na všechny dodávky produktů („produkty“) a 
služeb („služby“) společnosti Ammega Group B.V. a všem 
jejím přímým či nepřímým dceřiným a přidruženým 
společnostem (dále jen „AMMEGA“). Tyto podmínky spolu 
se smlouvou mezi společností Ammega a subjektem 
poskytujícím produkty a/nebo služby (dále jen „dodavatel“ 
a společně se společností AMMEGA „smluvní strany“), 
pokud existuje (dále jen „smlouva“), nebo spolu s 
objednávkou (ve znění pozdějších změn a dodatků) jsou 
zde společně nebo jednotlivě označovány jako „smlouva“. 
Podpis smlouvy oběma stranami se považuje za souhlas s 
touto smlouvou včetně těchto podmínek. 

 

Tento dokument tvoří dvě části: Část A obsahuje podmínky, 
které se obecně vztahují na všechny nákupy produktů a 
služeb prováděné společností AMMEGA po celém světě. 

Část B obsahuje soubory podmínek pro jednotlivé země, 
které mění a integrují část A a které platí pouze v jurisdikci 
příslušné agentury AMMEGA. V případě rozporu nebo 
rozporu mezi částí A a částí B mají přednost ustanovení 
části B. 

 

Platí výhradně tyto podmínky. Odlišné nebo protichůdné 
podmínky se nepoužijí, pokud nejsou výslovně písemně 
dohodnuty. Pokud se strany nedohodnou jinak, řídí se 
těmito podmínkami i všechny budoucí transakce mezi 
stranami a platí i v případě, že AMMEGA přijme dodávku 
navzdory znalosti odlišných nebo protichůdných podmínek. 

 

V případě, že jakékoli ustanovení smlouvy, včetně těchto 
podmínek, bude shledáno neplatným, nevymahatelným 
nebo zakázaným zákony, předpisy a dalšími závaznými 
požadavky platnými v domovských zemích společnosti 
AMMEGA nebo dodavatele, jakož i v místech výroby a 
dodání a přiměřeně předpokládaného používání produktů a 
služeb, včetně mimo jiné těch, které se týkají korupce, praní 
špinavých peněz, placení úplatků, daňových úniků, kontroly 
exportu, ochrany dat a ekonomických sankcí („platné 
zákony“), bude toto ustanovení považováno za vymazané 
a ostatní ustanovení budou uplatňována tak, jak jsou 
napsána; pokud je však takové ustanovení podstatným 
ustanovením, což znamená, že bez něj by strany smlouvu 
neuzavřely, AMMEGA neplatné ustanovení změní tak, aby 
bylo v souladu s právními předpisy a aby v co největší míře, 
kterou platné právní předpisy umožňují, odráželo původní 
záměr stran. 

 

V případě rozporu mezi podmínkami dokumentů, které tvoří 
smlouvu, nebo mezi těmito podmínkami: 

a) podmínky smlouvy (ve znění případných změn a 
doplňků) nebo objednávky (ve znění případných změn a 
doplňků) mají přednost před těmito podmínkami a 

b) podmínky objednávky (ve znění případných změn 
a doplňků) mají přednost před podmínkami smlouvy (ve 
znění případných změn a doplňků). 

 

Dodavatel bere na vědomí, že společnost AMMEGA je 
oprávněna čas od času změnit podmínky tak, aby byly v 
souladu s nejaktuálnějšími zákony a předpisy a obchodními 
potřebami. Takové změny nabývají účinnosti okamžikem 
jejich zveřejnění na webových stránkách společnosti 
AMMEGA, a to bez předchozího oznámení dodavateli. 
Podmínky jsou v nejaktuálnější verzi k dispozici na: 
www.ammega.com/general-conditions. 

 

ČÁST A. OBECNÁ USTANOVENÍ 
 
1. OBJEDNÁVKY A POTVRZENÍ OBJEDNÁVKY 
1.1. Veškeré nákupní objednávky (dále jen 
„objednávky“) se stávají závaznými až po jejich písemném 
nebo elektronickém vystavení řádně oprávněným 
zástupcem společnosti AMMEGA. 
 
1.2. Má se za to, že dodavatel přijal objednávku a 
uzavřel smlouvu, pokud učiní některý z následujících kroků: 
a) zahájí plnění podle objednávky; 
b) potvrdí objednávku; nebo 
c) neodmítl objednávku do 3 pracovních dnů od 
jejího obdržení. 
 
1.3. Společnost AMMEGA si vyhrazuje právo zrušit 
celou objednávku nebo její část z důvodu výhodnosti na 
základě písemného oznámení dodavateli, a to bez platby 
nebo dalších závazků vůči dodavateli. 
 
1.4. Dodavatel je povinen neprodleně písemně 
informovat společnost AMMEGA, pokud se v průběhu 
plnění smlouvy ukáže, že jsou nutné nebo vhodné odchylky 
od původně dohodnuté specifikace. Společnost AMMEGA 
neprodleně písemně informuje dodavatele o tom, zda a 
které změny akceptuje a které budou provedeny v původní 
objednávce. Pokud by to mělo vést ke změně nákladů, které 
dodavateli vzniknou v důsledku plnění smlouvy, jsou 
společnost AMMEGA i dodavatel oprávněni požadovat 
odpovídající úpravu dohodnutých cen. 
 
1.5. Jakákoli odchylka v potvrzení objednávky od 
obdržené objednávky se považuje za odsouhlasenou a 
závaznou až poté, co ji společnost AMMEGA výslovně 
písemně nebo elektronicky potvrdí. Stejný postup se 
použije pro všechny následné změny smlouvy. 
 
 
2. DODÁNÍ PRODUKTŮ 
2.1. Dodání výrobků se uskuteční v souladu s 
výslovnými pokyny a/nebo přepravními podmínkami 
stanovenými ve smlouvě. Pokud smlouva neobsahuje 
žádné expresní přepravní podmínky, dodávka se uskuteční 
podle ICC Incoterms® 2020, [DDP, „Dodáno s úhradou cla“] 
do místa dodání uvedeného ve smlouvě. Dodavatel musí na 
vlastní náklady poskytnout veškeré dokumenty a informace 
nezbytné a přijatelné pro společnost AMMEGA pro celní 
formality, odbavení a celní výhody v místě nebo přístavu 
určení, jako jsou (bez omezení) úplné celní kódy, doklady o 
původu a související certifikáty, veškerá požadovaná 
bezpečnostní označení a dokumentace, jakož i veškeré 
pokyny pro používání, provoz, údržbu a péči o výrobky. 
Dodavatel poskytne veškerou dokumentaci týkající se 
produktů v angličtině, jakož i v místním jazyce, ve kterém 
bude produkt dodán a/nebo používán. Dodavatel musí 
rovněž předložit dodací list, který obsahuje číslo smlouvy 
nebo objednávky, údaje o dodávce, počet odpovídajících 
balení nebo volně loženého zboží a hmotnost a rozměry. 
 
2.2. Včasné dodání vyhovujících výrobků je nezbytné 
pro obchodní činnost společnosti AMMEGA a bylo nezbytné 
pro uzavření smlouvy. Dodavatel je povinen neprodleně 
informovat společnost AMMEGA o všech rizicích zpoždění 
a o opatřeních použitých k minimalizaci těchto rizik. 
Dodavatel je povinen na své vlastní náklady přijmout 
veškerá obchodně přiměřená opatření za účelem 
minimalizace jakéhokoli zpoždění nebo nedostatku v 
dodávce. 
 
2.3. Předčasné, částečné nebo nadměrné dodávky 
musí být předem písemně dohodnuty se společností 
AMMEGA. Pokud to společnost AMMEGA předem písemně 
neschválí, vyhrazuje si právo odmítnout předčasné, 
částečné nebo nadměrné dodávky. 
 
2.4. Dodavatel je povinen dodávat Produkty v 
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obalech, které je vhodně chrání během přepravy a 
skladování. Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, cena za 
výrobky zahrnuje náklady na veškeré nevratné obaly. 
 
2.5. Převod vlastnického práva k výrobkům na 
společnost AMMEGA je účinný, jakmile je riziko převedeno 
na společnost AMMEGA v souladu se sjednaným 
Incoterm® 2020, v případě, že k tomu nedojde, přechází 
vlastnické právo a riziko k výrobkům okamžikem dodání 
výrobků společnosti AMMEGA na sjednané místo dodání. 
 
 
3. POSKYTNUTÍ SLUŽEB 
3.1. Služby se poskytují v místě dodání uvedeném ve 
smlouvě. 
 
3.2. Dodavatel je povinen dodržet všechny termíny 
plnění služeb uvedené ve smlouvě nebo písemně 
oznámené dodavateli společností AMMEGA. Podstatou 
smlouvy je čas. 
 
3.3. Při poskytování služeb je dodavatel povinen: 
a) spolupracovat se společností AMMEGA ve všech 
záležitostech týkajících se služeb a dodržovat všechny 
pokyny společnosti AMMEGA, 
b) poskytovat služby s nejlepší péčí, dovedností a 
pečlivostí v souladu s osvědčenými postupy v odvětví, 
profesi nebo oboru dodavatele, 
c) využívat personál, který je dostatečně 
kvalifikovaný a zkušený pro plnění úkolů, které mu byly 
svěřeny, a to v dostatečném počtu, aby bylo zajištěno plnění 
povinností dodavatele v souladu se smlouvou, 
d) nahradit personál, který podle přiměřeného 
názoru společnosti AMMEGA nevykonává svou práci na 
odpovídající úrovni, 
e) zajistit, aby služby odpovídaly všem specifikacím 
uvedeným ve smlouvě a aby služby byly vhodné pro jakýkoli 
účel, o kterém společnost AMMEGA dodavatele výslovně 
nebo nepřímo informuje, 
f) poskytne veškeré vybavení, nástroje a vozidla a 
další položky, které jsou nezbytné k poskytování a 
využívání služeb, 
g) použít zboží, materiály, normy a techniky nejlepší 
kvality a - pokud jako výsledek služeb vzniknou dodávky 
(„dodávky“) - zajistí, že dodávky budou bez vad v 
provedení, instalaci a designu, 
h) získat a vždy udržovat všechny potřebné licence 
a souhlasy a dodržovat všechny platné zákony a předpisy; 
i) zajistit, aby služby a dodávky neporušovaly žádná 
práva třetích stran (pro přehlednost včetně práv duševního 
vlastnictví), 
j) pokud je součástí služeb software, zajistit, aby 
byly zahrnuty všechny potřebné licence, aby byly plně 
uhrazeny a aby nebyly splatné žádné další poplatky a aby 
tyto licence byly platné po celou dobu, po kterou nám 
společnost AMMEGA může služby poskytovat, 
k) nést výhradní odpovědnost za svůj vlastní 
personál a odškodnit společnost AMMEGA a zbavit ji 
veškerých nároků, které by tento personál mohl vůči 
společnosti AMMEGA uplatnit (pokud a v rozsahu, v jakém 
je nárok způsoben nebezpečným pracovním prostředím, za 
které odpovídá společnost AMMEGA). 
 
3.4. Po dokončení poskytování služeb přechází 
vlastnické právo ke službám na společnost AMMEGA. 
 
3.5. Přijetí výrobků nebo služeb. Prohlídka, 
používání nebo platba za dodané výrobky nebo služby 
neznamená jejich převzetí. AMMEGA může odmítnout 
jakékoli výrobky a/nebo služby, které jsou vadné nebo 
nesplňují záruky dodavatele, a může uplatnit veškerá práva 
a opravné prostředky, které jsou v důsledku takové vady 
nebo nesouladu k dispozici. 
 
3.6. Přijetí nebo kontrola ze strany AMMEGY 
nezbavuje dodavatele jakýchkoli jeho povinností nebo 

záruk. 
 
4. CENA A PLATBA 
4.1. Cena uvedená ve smlouvě je úplná platba, kterou 
je společnost AMMEGA povinna zaplatit dodavateli za 
výrobky nebo služby, a zahrnuje veškeré náklady spojené s 
výrobou a dodávkou, včetně poplatků, přímých nebo 
nepřímých daní, pojištění dopravy a všech cel a poplatků. 
 
4.2. Aby se předešlo pochybnostem, cena je pevná a 
nepodléhá žádné revizi po potvrzení objednávky (s 
případnými změnami nebo doplňky) nebo po uzavření 
smlouvy. 
 
4.3. Na každé faktuře musí být uveden alespoň název 
(např. faktura nebo dobropis), který je viditelně uveden; 
právní název, adresa a identifikační číslo pro DPH nebo jiné 
daňové identifikační číslo dodavatele; právní název a 
adresa společnosti AMMEGA (jak je uvedeno v objednávce 
společnosti AMMEGA); a číslo smlouvy nebo objednávky 
společnosti AMMEGA nebo, pokud takové číslo neexistuje, 
jiné označení identifikující smlouvu nebo objednávku; číslo 
faktury a datum vystavení faktury; fakturovaná částka bez 
daně a s daní; měna; popis a množství výrobků nebo služeb 
spolu s vysvětlením poplatků; dodací adresa a číslo 
bankovního účtu. Každá faktura musí být zaslána na 
fakturační adresu uvedenou společností AMMEGA. 
Dodavatel se zavazuje na požádání předkládat faktury ve 
formátu PDF nebo jiným elektronickým způsobem 
schváleným a/nebo oznámeným společností AMMEGA. 
 
4.4. Faktury nesmí být datovány před datem dodání 
(produkty) nebo datem převzetí (služby). Základem pro 
vystavení faktury je: 
a) dodání výrobků do místa dodání uvedeného ve 
smlouvě (výrobky), 
b) Přijetí služeb (dále jen „služby“) společností 
AMMEGA. 
 
4.5. Není-li výslovně dohodnuto jinak, je lhůta 
splatnosti 60 dnů ode dne doručení faktury společnosti 
AMMEGA u tuzemských dodavatelů a 90 dnů u 
zahraničních dodavatelů. V případě, že platné právní 
předpisy vyžadují kratší dobu trvání platebních podmínek, 
budou platební podmínky odpovídat maximální době 
povolené platnými právními předpisy. 
 
4.6. Všechny platby se považují za zaplacené včas, 
pokud je platba provedena z banky AMMEGA v uvedené 
lhůtě. 
 
5. MAJETEK SPOLEČNOSTI AMMEGA 
 
5.1. Společnost AMMEGA je a zůstává výhradním 
vlastníkem veškerého nářadí, zařízení, vzorků, dokumentů, 
materiálů nebo jiného majetku poskytnutého nebo 
zpřístupněného dodavateli společností AMMEGA nebo 
jejím jménem a/nebo výslovně zaplaceného společností 
AMMEGA v souvislosti s poskytováním produktů nebo 
služeb dodavatelem („majetek společnosti AMMEGA“). 
 
5.2. Veškerý takový majetek společnosti AMMEGA 
musí být chráněn před ztrátou, poškozením nebo zatížením 
v době, kdy je v péči dodavatele; musí být používán 
výhradně ve prospěch společnosti AMMEGA při 
poskytování produktů nebo služeb a v souladu se všemi 
upozorněními, návody k použití a platnými právními 
předpisy; nesmí být kopírován, rozmnožován ani 
poskytován třetím stranám bez předchozího písemného 
souhlasu společnosti AMMEGA; a musí být na první žádost 
společnosti AMMEGA vrácen ve stejném celkovém stavu, v 
jakém jej dodavatel původně obdržel, s výjimkou 
přiměřeného opotřebení. 
 
5.3. Dodavatel odpovídá za veškeré náklady vzniklé v 
souvislosti s používáním a běžnou i mimořádnou údržbou 
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majetku společnosti AMMEGA, včetně jeho ztráty nebo 
poškození v době, kdy je tento majetek společnosti 
AMMEGA v péči nebo pod kontrolou dodavatele. 
 
6. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 
 
6.1. „Již existujícím duševním vlastnictvím“ se 
rozumí jakýkoli majetek, včetně nástrojů, databází, know-
how, návrhů, specifikací, vynálezů, vzorců, softwaru, 
informací, dat, procesů nebo metod, algoritmů, písma, 
dokumentace, souborů, log, ochranných známek, sloganů, 
názvů domén, ilustrací, hudby, videí nebo obrázků, 
chráněných nebo nechráněných jakýmikoli právy duševního 
vlastnictví, které byly vytvořeny nebo vlastněny jednou ze 
stran a/nebo jejími poskytovateli licencí třetích stran před 
uzavřením smlouvy nebo mimo její rámec bez použití 
jakýchkoli práv duševního vlastnictví druhé strany. 
 
„Práva duševního vlastnictví“ znamenají veškerá práva 
duševního vlastnictví, včetně (bez omezení) patentů, práv 
na přihlášení patentů, práv na vynálezy, autorských práv a 
všech jejich přihlášek a registrací, ochranných známek, 
obchodních názvů, názvů firem, značek služeb a názvů 
domén, práv na vynálezy, goodwill, schémat, průmyslových 
modelů, vynálezů, know-how, obchodních tajemství, práv 
na stávající a nové znalosti, počítačových programů a práva 
na žalobu za zneužití, práva k průmyslovým vzorům, práva 
k databázím, práva na užívání a ochranu důvěrnosti 
důvěrných informací a veškeré další nehmotné vlastnické 
informace, v každém případě registrované, patentovatelné 
nebo chránitelné, a to včetně všech žádostí a práv na 
podání žádosti a jejich udělení, obnovení nebo prodloužení 
a práv na uplatnění přednosti z těchto práv a všech 
podobných nebo rovnocenných práv nebo forem ochrany, 
které existují nebo budou existovat nyní nebo v budoucnu v 
kterékoli části světa. 
 
„Pracovním produktem“ se rozumí veškeré výstupy (v 
jakékoli formě), včetně jakýchkoli dokumentů, materiálů, 
obsahu, specifikací, vynálezů, zlepšení, modifikací, 
vylepšení, odvozenin, postupů, metodik, vzorců, návrhů, 
výkresů, informací, dat, databází, autorských děl, 
zdrojových kódů a binární podoby softwaru (a jakýchkoli 
odvozených děl, aktualizace, upgrady nebo nové verze), k 
nimž existuje nebo může být získáno či uplatněno jakékoli 
vlastnické právo a které byly vyvinuty, objeveny, 
vynalezeny, vytvořeny nebo poprvé uvedeny do praxe 
dodavatelem, samostatně nebo společně s AMMEGA, v 
průběhu poskytování produktů nebo služeb podle smlouvy; 
za předpokladu, že pracovní produkt nezahrnuje již 
existující duševní vlastnictví dodavatele nebo třetích stran. 
 
6.2. Není-li písemně dohodnuto jinak, každá strana si 
ponechává veškerá práva, vlastnické právo a zájmy ke 
svému předchozímu duševnímu vlastnictví. Jakékoli již 
existující duševní vlastnictví poskytnuté společností 
AMMEGA bude dodavatel používat pouze ve prospěch 
společnosti AMMEGA a pouze v souvislosti s plněním 
smlouvy. Dodavatel je povinen ukončit jakékoli používání již 
existujícího duševního vlastnictví společnosti AMMEGA a 
vrátit nebo zničit příslušné materiály, dokumenty, výkresy, 
záznamy a elektronická data atd. po skončení smlouvy, ať 
už jejím vypršením nebo ukončením, nebo na žádost 
společnosti AMMEGA. 
 
6.3. Veškerá práva, vlastnictví a zájmy, včetně práv 
duševního vlastnictví, ke všem pracovním produktům 
přechází na společnost AMMEGA tak, jak byly vytvořeny, 
bez jakýchkoli omezení, bez zatížení, k přímému nebo 
nepřímému použití a využití společností AMMEGA podle 
jejího vlastního uvážení. Společnost AMMEGA si vyhrazuje 
výhradní právo získat, držet a obnovovat svým jménem 
veškerá práva duševního vlastnictví k pracovnímu 
produktu. V rozsahu, v jakém práva duševního vlastnictví 
automaticky nepřecházejí na společnost AMMEGA, 
dodavatel tímto převádí veškerá svá práva, vlastnické právo 

a podíl na právech duševního vlastnictví na společnost 
AMMEGA. Dodavatel provede všechny přiměřeně 
požadované úkony a vyhotoví všechny přiměřeně 
požadované dokumenty, aby pomohl společnosti AMMEGA 
při uplatňování, prosazování, registraci, udržování, 
zdokonalování, evidenci nebo vymáhání jejích práv k 
jakémukoli pracovnímu produktu a právům duševního 
vlastnictví v něm obsažených. 
 
6.4. Dodavatel se zavazuje spolupracovat se 
společností AMMEGA a pomáhat jí na její náklady při 
vývozu nebo převodu jakékoli části pracovního produktu do 
jakékoli jiné země. Dodavatel přijme veškerá obchodně 
přiměřená opatření nezbytná k ochraně důvěrnosti všech 
pracovních produktů. 
 
6.5. V rozsahu, v jakém produkty nebo služby 
obsahují nebo se opírají o již existující duševní vlastnictví 
dodavatele, dodavatel zajistí, aby společnost AMMEGA 
obdržela nevýhradní, nepřevoditelnou, celosvětovou licenci 
na přístup k již existujícímu duševnímu vlastnictví 
dodavatele a jeho používání za účelem používání, 
provozování nebo údržby produktů nebo služeb, a to na 
maximální dobu trvání právní ochrany, která se na ně 
vztahuje. 
 
7. PROHLÁŠENÍ A ZÁRUKY 
7.1. Dodavatel zaručuje, že všechny produkty nebo 
služby: 
a) jsou zcela nové výrobky, 
b) odpovídají funkčním a/nebo technickým 
specifikacím, výkresům, vzorkům, které jsou součástí 
smlouvy a jsou do ní začleněny, 
c) jsou v prodejní kvalitě a bez vad, nedostatků a 
neshod v konstrukci, materiálech a výrobě; 
d) odpovídají současnému stavu techniky pro tyto 
výrobky a udržitelnosti pro účely předpokládané ve smlouvě 
nebo v příslušném potvrzení objednávky; 
e) jsou v souladu se zákony země, kde jsou 
vyráběny, prodávány a/nebo používány, 
f) odpovídají vzorkům nebo vzorům nebo 
jakémukoli certifikátu nebo analýze nebo shodě, které 
poskytla nebo vydala kterákoli ze stran; 
g) jsou vhodné pro účel, pro který je společnost 
AMMEGA zakoupila a pro který je hodlá používat; 
h) jsou během výrobního procesu a před dodáním 
náležitě kontrolovány a testovány, aby se zajistil soulad s 
tím, co bylo dohodnuto, a výsledky těchto kontrol a testů 
budou na požádání poskytnuty společnosti AMMEGA; a 
i) jsou případně dodávány s komplexním návodem 
k použití, 
j) budou prosty všech zástavních práv, pohledávek 
a břemen. 
 
7.2. Záruční doba, po kterou platí výše uvedené 
záruky, je nejdelší z následujících: (i) dva roky počínaje 
dnem, kdy společnost AMMEGA přijme výrobky nebo 
služby; (ii) doba trvání záruční lhůty prodloužené 
společností AMMEGA jejímu zákazníkovi s ohledem na 
výrobek, do kterého byly výrobky zabudovány; nebo (iii) 
záruční lhůta nabízená výrobcem originálního vybavení 
(„OEM“) koncovým uživatelům výrobků, do kterých jsou 
výrobky zabudovány. 
 
7.3. Dodavatel dále prohlašuje a zaručuje společnosti 
AMMEGA, že žádné produkty nebo jakékoli použití 
produktů neporušuje žádná práva duševního vlastnictví 
třetích stran a že dodavatel vlastní nebo má potřebná práva, 
včetně práv duševního vlastnictví, k plnění svých povinností 
podle těchto podmínek. 
 
7.4. Dodavatel dále souhlasí a výslovně zaručuje, že: 
 
a) bude vždy dodržovat všechny platné zákony, 
b) pokud je to relevantní, splňují výrobky a jejich 
obaly všechny požadavky nařízení Evropského parlamentu 
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a Rady o registraci, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek (ES) č. 1907/2006 („REACH“), a pokud je 
to relevantní, nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a 
směsí („CLP“). Veškeré látky obsažené ve výrobcích a jejich 
obalech musí být registrovány pro použití, které určila 
společnost AMMEGA. Dodavatel poskytne příslušné 
informace v souladu s nařízením REACH nebo CLP pro 
jakoukoli chemickou látku obsaženou v produktech, mimo 
jiné včetně informací uvedených v příslušném 
bezpečnostním listu a jakémkoli podobném dokumentu. 
Pokud jsou výrobky předměty podle nařízení REACH a jsou 
uváděny na trh EU, dodavatel se zavazuje písemně 
informovat společnost AMMEGA o případné přítomnosti 
látek vzbuzujících mimořádné obavy („SVHC“) ve výrobcích 
a jejich obalech, jakmile budou tyto SVHC zařazeny na 
„Kandidátský seznam“ ve smyslu nařízení REACH 
(Seznam SVHC, které mohou být autorizovány), výše 0. 1 
% hmotnostních pro každou jednotlivou složku výrobku a 
poskytne společnosti AMMEGA řádně vyplněný certifikát 
SVHC a další dokumentaci prokazující soulad s tímto a 
dalšími srovnatelnými platnými právními předpisy, jak je 
těmito platnými právními předpisy vyžadováno, 
c) získal a bude na vlastní náklady udržovat veškerá 
povolení, licence a souhlasy potřebné k plnění svých 
závazků vyplývajících ze smlouvy; 
d) přidělí pracovníky, kteří mají požadovaný stupeň 
kvalifikace, zkušenosti, vzdělání a dovednosti potřebné k 
plnění úkolů, které jim byly přiděleny, a kteří jsou 
obeznámeni s požadavky smlouvy; 
e) obdržel od společnosti AMMEGA veškeré 
relevantní informace, měl možnost položit všechny 
potřebné otázky v rámci Smlouvy a obdržel na ně 
odpovídající odpovědi k plné spokojenosti; 
f) bude dodržovat bezpečnostní, zdravotní a 
hygienická pravidla a interní postupy a zásady definované 
pro pracoviště společnosti AMMEGA, v jehož prostorách 
jsou prováděny veškeré činnosti související s poskytováním 
výrobků nebo služeb. 
g) Dodavatel se zavazuje dodržovat (i) etický kodex 
společnosti AMMEGA, (ii) protikorupční zásady, (iii) zákon 
o moderním otroctví, (iv) zásady odpovědného získávání 
zdrojů, (v) zásady SpeakUp, (vi) zásady střetu zájmů, (vii) 
antimonopolní politiku, (viii) politiku lidských práv, (ix) 
zásady sankcí, (x) zásady ochrany údajů, (xi) prohlášení o 
konfliktních minerálech v jejich aktuální verzi, která je k 
dispozici na adrese: www.ammega.com/policies 
 
7.5. Jestliže dodavatel poruší některé z prohlášení a 
záruk uvedených v oddíle 7, je povinen nahradit společnosti 
AMMEGA škodu a zajistit, aby byla společnost AMMEGA 
ve všech záležitostech ve stejné situaci, jako kdyby byla 
potvrzená objednávka splněna v souladu s jejím obsahem. 
 
8. ZPOŽDĚNÍ. DEFEKTY 
8.1. V případě zpoždění dodávky nebo v případě, že 
dodavatel předpokládá, že nebude schopen dodat produkty 
nebo služby v dohodnutém termínu dodávky, musí o tom 
neprodleně informovat společnost AMMEGA a uvést důvod 
zpoždění. Takové oznámení nezbavuje dodavatele 
povinnosti dodat zboží včas. 
 
8.2. Oznámení závad. Jakékoli produkty nebo služby, 
které nejsou v souladu s platnými zákony nebo dohodnutou 
specifikací, včetně funkčních nebo technických specifikací, 
budou označovány jako „vadné“ a budou mít „vady“. 
Společnost AMMEGA má přiměřenou lhůtu na 
přezkoumání a/nebo kontrolu všech výrobků nebo služeb, 
aby se ujistila o jejich souladu s dohodnutou specifikací a 
platnými právními předpisy. Při převzetí výrobků AMMEGA 
pouze zkontroluje výrobky, zda nemají zjevné vady, jako je 
poškození při přepravě a nesrovnalosti v totožnosti a 
množství dodávky, a AMMEGA bez zbytečného odkladu 
oznámí dodavateli každou takovou vadu. Společnost 
AMMEGA oznámí další zjištěné vady bez zbytečného 
odkladu po jejich zjištění. Společnost AMMEGA nemá 

žádné další povinnosti týkající se kontroly a oznamování 
závad. 
 
8.3. Pokud dodavatel dodá vadné produkty nebo 
nedodá produkty včas, je společnost AMMEGA oprávněna 
podle své volby: (i) zcela nebo částečně ukončit smlouvu; 
(ii) zadržet jakoukoli platbu splatnou podle smlouvy, dokud 
nebudou vadné výrobky vyměněny nebo opraveny nebo 
dokud nebude plně dodáno veškeré zpožděné množství; 
(iii) odmítnout vadné nebo zpožděné výrobky a vrátit je 
dodavateli na vlastní riziko a náklady; (iv) požadovat, aby 
dodavatel na vlastní náklady opravil nebo vyměnil vadné 
výrobky, nebo aby mu byla vrácena plná cena vadných 
výrobků (pokud byla zaplacena); (v) odmítnout převzít 
jakoukoli následnou dodávku výrobků, kterou se dodavatel 
pokusí uskutečnit; (vi) vymáhat po dodavateli veškeré 
náklady, které společnosti AMMEGA vznikly v souvislosti se 
získáním náhradního zboží od třetí strany; (vii) požadovat 
náhradu škody za jakékoli jiné náklady, ztráty nebo výdaje, 
které společnosti AMMEGA vznikly a které lze jakýmkoli 
způsobem přičíst nesplnění povinností dodavatele podle 
smlouvy. 
 
8.4. Pokud dodavatel dodá vadné služby nebo 
nedodá služby včas, je společnost AMMEGA oprávněna 
podle své volby: (i) zcela nebo částečně ukončit smlouvu; 
(ii) zadržet jakékoli platby splatné podle smlouvy, dokud 
dodavatel nedodá služby v souladu se smlouvou; (iii) 
požadovat, aby dodavatel dodal služby v souladu se 
smlouvou; (iv) vymáhat po dodavateli jakékoli náklady, 
které společnosti AMMEGA vznikly v souvislosti se zadáním 
služeb třetí straně (náhradní plnění); (v) požadovat náhradu 
škody za jakékoli jiné náklady, ztráty nebo výdaje, které 
společnosti AMMEGA vznikly a které lze jakýmkoli 
způsobem přičíst neplnění povinností dodavatele podle 
smlouvy. 
 
8.5. Bez ohledu na výše uvedené a nad rámec výše 
uvedeného, pokud dodavatel nedodá výrobky nebo služby 
včas, je povinen v každém případě zaplatit společnosti 
AMMEGA náhradu škody z prodlení ve výši 2 % z celkové 
hodnoty příslušné smlouvy za každý započatý týden 
prodlení, maximálně však 10 % z celkové hodnoty smlouvy, 
aniž je dotčeno právo společnosti AMMEGA na náhradu 
jakékoli další vzniklé škody. Společnost AMMEGA je 
oprávněna odečíst náhradu škody za prodlení od odměny, 
která dodavateli náleží na základě smlouvy. Jestliže takové 
odškodnění za prodlení nepostačuje k vyrovnání ztrát, které 
AMMEGA utrpěla v důsledku takového neplnění nebo v 
souvislosti s ním (včetně, ale nikoliv výlučně, jakýchkoliv 
škod za prodlení nebo náhrad, které musí AMMEGA zaplatit 
zákazníkům společnosti AMMEGA nebo jakékoli třetí 
straně), je dodavatel dále povinen zaplatit společnosti 
AMMEGA rozdíl mezi odškodněním za prodlení a výše 
uvedenými ztrátami, přičemž všechna tato nápravná 
opatření nemají vliv na práva a nápravná opatření přiznaná 
společnosti AMMEGA podle těchto podmínek nebo 
platných právních předpisů. 
 
8.6. Povinnost dodavatele dodat produkty nebo 
služby a právo společnosti AMMEGA požadovat od 
dodavatele náhradu nákladů v souvislosti s opožděnou 
nebo vadnou dodávkou nejsou zaplacením náhrady škody 
za prodlení podle tohoto článku 8 nijak dotčeny. 
 
9. ODPOVĚDNOST. ODŠKODNĚNÍ 
9.1. Dodavatel nese odpovědnost za veškeré škody, 
které vzniknou společnosti AMMEGA, jejím zaměstnancům 
a/nebo třetím stranám (včetně klientů společnosti Ammega) 
v důsledku činnosti dodavatele, jeho zaměstnanců, 
zástupců a/nebo reprezentantů. 
 
9.2. Dodavatel odškodní, ochrání a ochrání 
společnost AMMMEGA, dodavatele, ředitele, zástupce, 
zaměstnance, nástupce a právní nástupce před všemi 
ztrátami, výdaji (včetně všech přiměřených nákladů na 
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právní zastoupení), závazky, nároky (včetně nároků třetích 
stran) a škodami, které mohou společnosti AMMEGA 
vzniknout nebo vzniknou v důsledku hrubé nedbalosti nebo 
úmyslného pochybení dodavatele, jeho zaměstnanců a 
přidružených společností nebo v souvislosti s nimi. 
 
9.3. Dodavatel je povinen odškodnit společnost 
AMMEGA, její vedoucí pracovníky, zaměstnance, 
zástupce, nástupce, právní nástupce, zákazníky a uživatele 
svých výrobků a chránit je před veškerými ztrátami, výdaji, 
škodami, nároky, žalobami a závazky (včetně, mimo jiné, 
nákladů na stažení, opravu a výměnu a dalších náhodných 
a následných škod, smluvních pokut a smluvních sankcí, 
soudních nákladů, poplatků za právní zastoupení a dalších 
odborných služeb, žalob nebo závazků uložených vládou), 
které vznikly v důsledku nebo v souvislosti s: (i) skutečným 
nebo údajným porušením jakékoli výslovné nebo 
předpokládané záruky týkající se výrobků nebo služeb; (ii) 
skutečným nebo údajným porušením jakýchkoli podmínek 
obsažených ve smlouvě, včetně těchto podmínek; (iii) 
jakýmikoli deliktními, nedbalostními nebo jinými nároky 
založenými zcela nebo zčásti na skutečné nebo údajné 
vadě výrobků nebo služeb, mimo jiné včetně újmy na zdraví 
nebo škody na majetku; nebo (iv) skutečným nebo údajným 
porušením platných zákonů o odpovědnosti za výrobek na 
základě takových vad výrobků společnosti AMMEGA, které 
lze rozumně přičíst výrobkům. 
 
9.4. Dodavatel rovněž odškodní a ochrání společnost 
AMMEGA před všemi ztrátami, škodami a výdaji vzniklými 
v důsledku jakéhokoli tvrzení, že produkty nebo služby nebo 
jakákoli jejich součást porušují, zneužívají nebo přispívají k 
porušování nebo zneužívání jakýchkoli vlastnických práv 
třetích stran. Dodavatel dále nahradí veškeré výrobky nebo 
služby, které porušují práva, náhradními výrobky nebo 
službami, které neporušují práva, a které jsou v souladu se 
smlouvou, nebo zajistí licenci nezbytnou k tomu, aby 
společnost AMMEGA mohla plně využívat výhody plynoucí 
ze smlouvy o výrobcích nebo službách. 
 
9.5. Dodavatel musí být pojištěn na přiměřenou 
částku, která však nikdy nesmí být nižší než hodnota 
výrobků a služeb, které dodává na základě smlouvy, proti 
všem rizikům vyplývajícím z odpovědnosti za škodu 
způsobenou vadou výrobku, včetně rizika stažení výrobku z 
trhu, a na požádání musí toto pojištění společnosti 
AMMEGA prokázat předložením svého pojistného 
certifikátu. 
 
10. DŮVĚRNOST A REKLAMA 
10.1. Každá strana se zavazuje zacházet s veškerými 
informacemi („důvěrné informace“), které obdrží od druhé 
strany, jako s důvěrnými, a to se stejnou mírou opatrnosti, 
aby zabránila jejich prozrazení třetím stranám, jako by se 
snažila zabránit prozrazení, zveřejnění nebo šíření svých 
důvěrných informací. Povinnosti a závazky zachovávat 
mlčenlivost a zabezpečit důvěrné informace jsou pro strany 
závazné po dobu trvání smlouvy a trvají i po vypršení nebo 
ukončení smlouvy mezi dodavatelem a společností 
AMMEGA po dobu pěti (5) let nebo po dobu pěti (5) let od 
posledního obchodního kontaktu (např. objednávky, 
faktury) mezi stranami. 
 
10.2. Důvěrné informace zahrnují veškeré výkresy, 
technickou dokumentaci nebo jiné technické informace 
týkající se výrobků nebo služeb, jejich výroby a/nebo 
společnosti AMMEGA, které společnost AMMEGA předala 
dodavateli před nebo po objednávce. Tyto informace nebo 
materiály zůstávají majetkem společnosti AMMEGA a 
nesmí být bez písemného souhlasu společnosti AMMEGA 
použity k jinému účelu, než pro který byly poskytnuty, 
kopírovány, reprodukovány, předávány nebo sdělovány 
třetí straně. 
 
10.3. Důvěrné informace nezahrnují informace, které: 
(a) je nebo se stane obecně dostupnou druhé straně jinak 

než v důsledku porušení této smlouvy touto stranou; (b) se 
druhá strana oprávněně dozví od třetí strany, která není 
povinna zachovávat důvěrnost takových informací; nebo (c) 
druhá strana může doložit, že ji vlastnila před obdržením 
důvěrných informací. 
 
10.4. Příjemce je povinen: (i) omezit přístup, držení, 
znalost a používání důvěrných informací pouze na své 
zaměstnance, zaměstnance přidružených společností, 
subdodavatele nebo zástupce, kteří se přímo podílejí na 
plnění smlouvy, a to pouze v rozsahu, v jakém jsou tyto 
důvěrné informace potřebné k plnění jejich úkolů 
souvisejících se smlouvou; (ii) zajistit, aby každá osoba, 
které jsou důvěrné informace zpřístupněny, byla vázána 
povinností mlčenlivosti a důvěrnosti alespoň tak přísnou, 
jaká je obsažena v této smlouvě; a (iii) nést plnou 
odpovědnost za jakékoli neoprávněné vyzrazení důvěrných 
informací jakoukoli osobou, které jsou důvěrné informace 
zpřístupněny, jako by takové vyzrazení nebo porušení bylo 
vlastní činností příjemce. V případě, že je příjemce požádán 
nebo vyzván zákonem, nařízením, dozorovým orgánem 
nebo jiným platným soudním nebo vládním příkazem ke 
zpřístupnění důvěrných informací, poskytne příjemce 
společnosti AMMEGA neprodleně písemné oznámení o 
takovém požadavku, aby mohla společnost AMMEGA 
požádat o vydání příslušného ochranného příkazu. 
 
10.5. Pokud objednávka zahrnuje zpracování osobních 
údajů (včetně log souborů), jejichž správcem je společnost 
AMMEGA (jak je tento pojem definován v aktuálně platných 
právních předpisech EU nebo vnitrostátních právních 
předpisech), dodavatel se zavazuje (i) nepoužívat tyto 
osobní údaje k jiným účelům než pro účely objednávky a (ii) 
neposkytnout je žádné třetí straně bez předchozího 
písemného souhlasu společnosti AMMEGA (iii) zavazuje se 
je zpracovávat v plném souladu s GDPR (Nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 
dubna 2016. Dodavatel se zavazuje přijmout vhodná 
technická a organizační opatření k ochraně osobních údajů, 
které zpracovává na základě objednávky. 
 
10.6. Dodavatel nesmí žádným způsobem inzerovat 
nebo zveřejňovat třetím stranám skutečnost, že uzavřel 
smlouvu na dodávku produktů nebo služeb společnosti 
AMMEGA, na které se vztahuje smlouva, nebo jakékoli 
podmínky smlouvy (včetně cen), ani používat jakékoli 
ochranné známky, loga, fotografie, videa, jakékoli jiné 
obchodní názvy společnosti AMMEGA na digitálních 
médiích (souhrnně „materiály“) v jakékoli tiskové zprávě, 
reklamních nebo propagačních materiálech bez 
předchozího písemného souhlasu společnosti AMMEGA. 
 
10.7. Dodavatel je povinen při používání loga nebo 
ochranných známek společnosti AMMEGA (a) dodržovat 
veškeré pokyny, které mu společnost AMMEGA čas od 
času ústně nebo písemně poskytne, a (b) předložit 
společnosti AMMEGA k písemnému schválení veškeré 
reklamní, propagační a komunikační materiály obsahující 
jakékoli materiály. Dodavatel se dále zavazuje neregistrovat 
ani nevyužívat žádné ochranné známky, obchodní názvy, 
značky služeb, loga, názvy domén apod., které jsou totožné 
nebo zaměnitelně podobné logu společnosti AMMEGA. 
 
10.8. Dodavatel nesmí upravovat, měnit ani 
distribuovat třetím stranám žádné materiály (ani jejich části) 
bez předchozího písemného souhlasu společnosti 
AMMEGA. Dodavatel se zavazuje používat materiály pouze 
ve vztahu k produktům a službám. 
 
10.9. Po ukončení smlouvy, bez ohledu na důvod, je 
dodavatel povinen neprodleně a trvale ukončit používání 
materiálů a vrátit společnosti AMMEGA nebo zničit všechny 
materiály v souladu s písemnými pokyny společnosti 
AMMEGA. 
 
11. ZABEZPEČENÍ INFORMACÍ 
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Dodavatel nese odpovědnost za udržování bezpečnosti 
svých sítí, datových center, systémů a jakýchkoli prostředků 
používaných k pořizování nebo poskytování produktů nebo 
služeb v souladu se všemi platnými právními předpisy a za 
zavedení veškerých opatření, která jsou přiměřeně 
nezbytná k zabránění bezpečnostním problémům, včetně 
narušení bezpečnosti dat nebo jiného neoprávněného 
přístupu, přenosu škodlivého kódu nebo přerušení provozu. 
 
12. VYŠŠÍ MOC 
12.1. Pro účely tohoto článku 12 se „vyšší mocí“ 
rozumí událost nebo okolnosti (nebo jejich důsledky), které 
neexistují ke dni uzavření smlouvy, jsou nepředvídatelné, 
nelze jim rozumně zabránit, jsou mimo přiměřenou kontrolu 
a mimo vůli dotčené strany (jak je definována níže), které 
nejsou způsobeny zaviněním, nedbalostí nebo porušením 
smlouvy ze strany dotčené strany a které brání úplnému 
nebo částečnému splnění smluvních povinností dotčené 
strany. Vyšší moc může v rozsahu, v jakém je splněna 
předchozí definice, zahrnovat: (i) občanskou nebo 
zahraniční válku, (ii) nepokoje, (iii) stávku, (iv) přerušení 
práce, (v) požár, (vi) obrovské škody způsobené vodou, (vii) 
rozhodnutí vlády, (viii) přijetí nebo provádění nařízení nebo 
právních předpisů, soudní příkaz nebo jakékoli jiné 
omezení, které nebylo možné předvídat, (ix) obchodní 
válku, (x) výbuch, (xi) přírodní katastrofy a (xii) epidemie 
nebo pandemie nemocí. Aby se předešlo pochybnostem, 
výše uvedený výčet možných událostí vyšší moci podle 
výše uvedené definice není vyčerpávající. 
 
12.2. Pokud událost vyšší moci zabrání straně 
(„postižená strana“) v plnění jakýchkoli jejích povinností 
podle smlouvy, je postižená strana zproštěna plnění a 
jakékoli odpovědnosti za neplnění těchto povinností, a to po 
dobu a v rozsahu, v jakém je událost vyšší moci 
neodvratitelná a mimo kontrolu postižené strany, a účinky 
události vyšší moci nelze zmírnit obchodně přiměřenými 
opatřeními. 
 
12,3. Postižená strana písemně informuje druhou 
stranu (e-mailem s potvrzením o přijetí nebo jiným vhodným 
způsobem) v komerčně přiměřené lhůtě po výskytu nebo 
vzniku události vyšší moci o konkrétních okolnostech, které 
postižené straně brání v plnění smlouvy, spolu s kroky, 
které jsou podnikány ke zmírnění dopadu události vyšší 
moci, a pokud možno i o předpokládané době trvání 
pozastavení plnění jejích smluvních povinností. Výskyt 
události vyšší moci nezbavuje dodavatele povinnosti 
provést své plány obnovy po havárii ani ho jinak nezbavuje 
této povinnosti. 
 
12.4. Pokud událost vyšší moci trvá déle než devadesát 
(90) po sobě jdoucích dnů od data oznámení a brání 
postižené straně v plnění jejích povinností podle Smlouvy 
během tohoto období, je druhá strana oprávněna, nikoliv 
však povinna, ukončit Smlouvu s okamžitou platností nebo 
s výhradou Služeb reverzibility a/nebo s dohodnutou 
výpovědní lhůtou, aniž by jí vznikla jakákoliv odpovědnost. 
 
12.5. Žádná ze stran nemá nárok na náhradu škody od 
druhé strany z důvodu vyšší moci. 
 
13. UKONČENÍ 
13.1. Ukončení z důvodu. Aniž by byla dotčena 
jakákoli jiná práva a opravné prostředky, které může mít 
strana podle platných právních předpisů nebo podle 
smlouvy, a s výhradou provádění reverzibilních služeb 
(podle uvážení a volby společnosti AMMEGA), může 
kterákoli strana („strana, která není v prodlení“) ukončit 
smlouvu po právu písemným oznámením druhé straně, 
pokud se druhá strana („strana, která je v prodlení“) 
dopustí porušení smlouvy a nenapraví toto porušení do 
třiceti (30) kalendářních dnů od obdržení písemného 
oznámení od strany, která není v prodlení. 
 

13.2. Ukončení z důvodu změny kontroly. 
13.2.1. Dodavatel oznámí společnosti AMMEGA 
jakoukoli změnu kontroly co nejdříve, nejpozději však do 
třiceti (30) dnů od nabytí účinnosti takové změny kontroly. 
Pro účely tohoto ustanovení o ukončení smlouvy se 
„změnou kontroly“ rozumí získání přímé nebo nepřímé 
kontroly nad dodavatelem třetí stranou, ať už fúzí, akvizicí 
nebo jinými rovnocennými transakcemi. „Kontrola“ 
existuje, pokud: (i) jedna společnost drží většinu 
hlasovacích práv akcionářů jiné společnosti; (ii) jedna 
společnost má právo, pokud jde o jinou společnost, 
jmenovat nebo odvolat většinu členů správních, řídících 
nebo dozorčích orgánů, které určují finanční a obchodní 
politiku; nebo (iii) jedna společnost má právo určovat 
finanční a obchodní politiku na základě dohody uzavřené s 
jinou společností nebo na základě ustanovení ve stanovách 
jiné společnosti. 
13.2.2. Změna kontroly dodavatele bez předchozího 
upozornění představuje podstatné porušení smlouvy a 
společnost AMMEGA může, aniž by jí vznikla jakákoli 
odpovědnost nebo finanční závazek, smlouvu po právu 
vypovědět, s výhradou bodu 13.5 „Služby reverzibilního 
charakteru“ níže, a to písemným oznámením dodavateli do 
třiceti (30) dnů od (i) účinnosti změny kontroly nebo (ii) ode 
dne, kdy se společnost AMMEGA o takové změně kontroly 
dozvěděla, podle toho, co nastane později. 
 
13.3. Ukončení s okamžitou platností. Každá ze 
stran může, aniž by jí vznikla jakákoli odpovědnost nebo 
finanční závazek, ukončit smlouvu s okamžitou platností 
písemným oznámením druhé straně, pokud druhá strana 
kdykoli (i) utrpí událost, včetně likvidace, zrušení, správy, 
úpadku, likvidace, platební neschopnosti, nucené správy 
nebo jakéhokoli obdobného řízení a/nebo jakéhokoli kroku 
přijatého v souvislosti s ní; (ii) ukončí činnost nebo prodá v 
podstatě veškerý svůj majetek; (iii) poruší oddíly 7 
(Prohlášení a záruky), 10 (Důvěrnost a reklama) nebo 9 
(Odpovědnost. Odškodnění); nebo (iv) poruší podstatnou 
povinnost ve smlouvě, kterou nelze napravit. 
 
13.4. Ukončení z důvodu výhodnosti. Kromě výše 
uvedeného může společnost AMMEGA z jakéhokoli důvodu 
nebo bez uvedení důvodu ukončit smlouvu písemným 
oznámením dodavateli devadesát (90) dní předem. 
 
13.5. Služby reverzibilního charakteru. Po ukončení 
smlouvy musí dodavatel podle vlastního uvážení a volby 
společnosti AMMEGA dokončit všechny zakázky nebo 
rozpracované práce, které byly předmětem smlouvy ze dne 
před vypršením platnosti smlouvy nebo jakéhokoli 
oznámení o ukončení smlouvy. Tyto objednávky, 
rozpracované výrobky a dodávky výrobků nebo služeb se 
nadále řídí smluvními podmínkami. 
 
14. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCE 
14.1. Objednávka a veškeré mimosmluvní závazky 
vyplývající z ní nebo v souvislosti s ní se řídí a vykládají v 
souladu se zákony země nebo státu, kde má společnost 
AMMEGA sídlo, s výjimkou ustanovení o volbě práva. 
Použití Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi 
zboží z roku 1980 je výslovně vyloučeno. 
 
14.2. Příslušné soudy ve městě, v němž má společnost 
AMMEGA sídlo, mají výlučnou pravomoc projednávat a 
rozhodovat v soudních řízeních, která vyplývají z 
objednávky nebo v souvislosti s ní nebo s jakoukoli 
záležitostí, která je v ní uvedena. 
 
15. NEZÁVISLÝ DODAVATEL 
Dodavatel je a bude ve všech ohledech nezávislým 
dodavatelem a nic ve smlouvě nemá za cíl vytvořit 
partnerství nebo společný podnik nebo jakýkoli vztah 
zmocněnce a zástupce nebo zaměstnavatele a 
zaměstnance mezi společností AMMEGA a dodavatelem. 
Žádná ze stran není oprávněna zavazovat druhou stranu, 
uzavírat smlouvy jejím jménem ani za ni vytvářet závazky. 
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16. POSTOUPENÍ A SUBDODÁVKY 
Dodavatel nesmí postoupit, uzavřít subdodavatelskou 
smlouvu ani převést žádný závazek nebo právo vyplývající 
ze smlouvy bez předchozího písemného souhlasu 
společnosti AMMEGA a jakékoli takové postoupení, 
subdodavatelská smlouva nebo převod bez souhlasu 
společnosti AMMEGA jsou neplatné. Dodavatel v každém 
případě zůstává plně odpovědný společnosti AMMEGA za 
úplné a kompletní plnění smlouvy. V případě souhlasu 
AMMEGA je dodavatel povinen zajistit, že každý 
subdodavatel bude vázán podmínkami smlouvy a bude je 
dodržovat a že AMMEGA může mít podle své volby přímý 
regresní nárok vůči jakémukoli subdodavateli (kromě 
dodavatele). 
 
17. VYLOUČENÍ ZŘEKNUTÍ SE PRÁV 
Neuplatnění nebo prodlení kterékoli ze stran s uplatněním 
práva nebo nároku podle smlouvy nesmí být vykládáno jako 
vzdání se nebo zproštění se takového nároku nebo 
podobných nároků, které mohou vzniknout v budoucnu, ani 
nesmí být žádným způsobem dotčeno jakékoli právo této 
strany podle smlouvy. Jakékoli zřeknutí se jakéhokoli práva 
kterékoli ze smluvních stran musí mít písemnou formu a 
vztahuje se pouze na transakci nebo sérii transakcí, na 
které se takové zřeknutí výslovně vztahuje. 
 
18. OZNÁMENÍ 
Jakékoli oznámení požadované nebo povolené v rámci 
smlouvy musí být písemné (včetně e-mailu) a musí být 
doručeno doručením nebo odesláním smluvní straně 
způsobem, který zajistí, že přijetí oznámení bude 
prokazatelné. 
 
19. ELEKTRONICKÝ PODPIS 
 
Pokud se strany dohodly na podpisu smlouvy elektronickým 
podpisem, je elektronický podpis učiněný prostřednictvím 
prostředků elektronického přenosu, jak jsou definovány 
níže, stejně právně závazný jako fyzický podpis, a to v 
rozsahu uznaném platnými právními předpisy. 
„Elektronickým přenosem“ se rozumí jakákoli forma 
komunikace, která nezahrnuje přímý fyzický přenos papíru 
a která vytváří záznam, který může být uchováván, 
vyhledáván a kontrolován příjemcem, a který může být tímto 
příjemcem přímo reprodukován v papírové podobě 
prostřednictvím automatizovaného procesu, pokud je 
přenos bezpečný a všechny činnosti jsou sledovány a 
zaznamenávány spolehlivým systémem, přičemž takový 
záznam může být uchováván, vyhledáván a reprodukován 
příjemcem i odesílatelem. 
 
20. PLATNOST SMLOUVY 
Jakékoli ustanovení smlouvy, které má podle své povahy 
zůstat v platnosti i po skončení platnosti nebo ukončení 
smlouvy, zůstává v platnosti i po skončení platnosti nebo 
ukončení smlouvy. 
 
21. KUMULATIVNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY 
Všechny opravné prostředky, které mají strany podle 
smlouvy k dispozici, jsou kumulativní a mohou být uplatněny 
souběžně nebo samostatně a uplatnění jednoho opravného 
prostředku nebude považováno za vyloučení jiných 
opravných prostředků, ať už právních nebo spravedlivých. 
 
 
 

ČÁST B. 

 

PODMÍNKY A VÝJIMKY SPECIFICKÉ PRO DANOU 

ZEMI 

 
ČESKÁ REPUBLIKA 
 
Následující odstavec: 

 
Tento dokument tvoří dvě části: Část A obsahuje podmínky, 
které se obecně vztahují na všechny nákupy produktů a 
služeb prováděné společností AMMEGA po celém světě. 
Část B obsahuje soubory podmínek pro jednotlivé země, 
které mění a integrují část A a které platí pouze v jurisdikci 
příslušné agentury AMMEGA. V případě rozporu nebo 
rozporu mezi částí A a částí B mají přednost ustanovení 
části B. 
 
Uplatňují se výhradně tyto podmínky. Odlišné nebo 
protichůdné podmínky se nepoužijí, pokud nejsou výslovně 
písemně dohodnuty. Těmito podmínkami se řídí i všechny 
budoucí transakce mezi stranami a platí i v případě, že 
společnost AMMEGA přijme dodávku navzdory znalosti 
odlišných nebo protichůdných podmínek. 
 
se mění takto: 
 
Obchodními podmínkami se rozumí obchodní podmínky ve 
smyslu § 1751 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský 
zákoník“). 
Obchodní podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy 
uzavřené mezi společností AMMEGA a dodavatelem na 
dodávky výrobků a služeb pro společnost AMMEGA, pokud 
smlouva/objednávka potvrzená dodavatelem odkazuje na 
obchodní podmínky ve smyslu § 1751/ 1 občanského 
zákoníku, nebo pokud byla smlouva uzavřena/objednávka 
potvrzena dodavatelem poté, co dodavatel přijal (potvrdil) 
zejména podpisem dodavatele tyto obchodní podmínky. 
Přijetí výrobků nebo služeb se nepovažuje za tichý souhlas 
společnosti AMMEGA s podmínkami dodavatele. 
 
Část 1. Objednávky a potvrzení objednávky 
Část 1 bod 1.3. se mění takto: 
 
1.3. Společnost AMMEGA si vyhrazuje právo zrušit celou 
objednávku nebo její část z důvodu výhodnosti na základě 
písemného oznámení dodavateli, a to bez nároku na platbu 
nebo další odpovědnost vůči dodavateli. Ve smyslu § 1738 
občanského zákoníku lze objednávku odvolat pouze v 
případě, že odvolání dojde dodavateli před odesláním 
akceptace objednávky dodavatelem. 
 
Část 1 bod 1.5. se mění takto: 
 
1.5. Jakákoli odchylka v potvrzení objednávky od obdržené 
objednávky se považuje za odsouhlasenou až poté, co ji 
společnost AMMEGA výslovně písemně nebo elektronicky 
potvrdí. Ve smyslu § 1740/3 (poslední věta) občanského 
zákoníku je proto výslovně vyloučeno uzavření smlouvy na 
základě přijetí objednávky s dodatkem nebo odchylkou, i 
když se jedná o dodatek nebo odchylku, která podstatně 
nemění podmínky objednávky. Totéž platí pro následné 
změny smlouvy. 
 
Část 3. Poskytnutí služeb 
Část 3 bod 3.4. se mění takto: 
 
3.4. Vlastnické právo ke službám přechází po poskytnutí 
služeb na společnost AMMEGA. Ve smyslu § 2604 
občanského zákoníku se má za to, že služby byly 
poskytnuty, jakmile byly dokončeny a předány. 
 
Část 7. Prohlášení a záruky 
Část 7 se doplňuje o tento nový odstavec: 
 
7.6. Pro upřesnění, dodavatel tímto výslovně poskytuje 
společnosti AMMEGA záruku ve smyslu § 2113, § 2114 a 
násl. Občanského zákoníku. 
Dodavatel především zaručuje (garantuje), že po dobu 
trvání záruční doby - při sjednaném (jinak běžném) 
používání - budou všechny výrobky nebo služby bez závad, 
zachovají si své funkce a výkonnost a budou mít vlastnosti 
uvedené v této části 7 a budou splňovat požadavky 
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uvedené v této části 7 nebo vyplývající z této části 7. 
Délka záruční doby je vždy 2 roky a začíná běžet dnem 
převzetí výrobků nebo služeb společností AMMEGA, pokud 
není v této části 7 uvedena delší záruční doba (tím není 
vyloučeno poskytnutí delší záruční doby dodavatelem, 
např. v individuální smlouvě nebo záručním prohlášení). 
 
Společnost AMMEGA má ze záruky právo zejména na: 

i. odstoupení od smlouvy zcela nebo zčásti, 
ii. odstranění závady dodáním nového 

výrobku/služby bez závad nebo dodáním 
chybějícího výrobku/služby (jeho chybějící 
části), 

iii. odstranění závady opravou 
výrobku/služby, 

iv. přiměřené snížení ceny výrobku/služby.  
Volba práva na záruku náleží společnosti AMMEGA. 
 
Aniž jsou dotčeny jiné nároky společnosti AMMEGA, v 
případě, že dodavatel neodstraní oznámenou závadu v 
přiměřené lhůtě nebo pokud dodavatel odmítne oznámenou 
závadu odstranit, je společnost AMMEGA oprávněna 
odstranit závadu sama nebo prostřednictvím třetí osoby, 
přičemž dodavatel je povinen uhradit společnosti AMMEGA 
náklady vynaložené na odstranění závady, a to do 14 dnů 
od jejich uplatnění společností AMMEGA. Odstranění vady 
na náklady dodavatele neznamená zánik záruky ani 
omezení jejího rozsahu. 
Aniž jsou dotčeny jiné nároky společnosti AMMEGA, v 
případě, že dodavatel neodstraní oznámenou závadu v 
přiměřené lhůtě nebo pokud dodavatel odmítne oznámenou 
závadu odstranit, je společnost AMMEGA oprávněna od 
smlouvy zcela nebo zčásti odstoupit. 
Tím nejsou dotčeny ostatní povinnosti dodavatele a práva 
společnosti AMMEGA. 
 
Část 8. Zpoždění. Defekty 
Část 8 bod 8.3 se mění takto: 
 
8.3. Pokud dodavatel dodá vadné produkty nebo nedodá 
produkty včas, je společnost AMMEGA oprávněna podle 
své volby: (i) odstoupit od smlouvy zcela nebo zčásti; (ii) 
zadržet jakoukoli platbu splatnou podle smlouvy, dokud 
nebudou vadné výrobky vyměněny nebo opraveny nebo 
dokud nebude plně dodáno veškeré zpožděné množství; 
(iii) odmítnout vadné nebo zpožděné výrobky a vrátit je 
dodavateli na jeho vlastní riziko a náklady; (iv) požadovat, 
aby dodavatel opravil nebo vyměnil odmítnuté výrobky na 
vlastní náklady, nebo aby mu byla vrácena plná cena 
odmítnutých výrobků (pokud byla zaplacena); (v) obstarat 
na náklady dodavatele od třetí strany náhradní Výrobky, o 
které se jedná, a požadovat po dodavateli náhradu 
veškerých nákladů, které společnosti AMMEGA vznikly v 
souvislosti s obstaráním náhradních výrobků od třetí strany; 
(vii) požadovat náhradu jakýchkoli jiných nákladů, ztrát 
nebo výdajů, které společnosti AMMEGA vznikly a které lze 
jakýmkoli způsobem přičíst neplnění povinností dodavatele 
podle smlouvy. Výše uvedeným nejsou dotčena práva a 
prostředky nápravy přiznané společnosti AMMEGA podle 
českého práva (zejména, ale nejen práva z vadného 
plnění). 
 
Část 8 bod 8.4 se mění takto: 
8.4. Pokud dodavatel dodá vadné služby nebo nedodá 
služby včas, je společnost AMMEGA oprávněna podle své 
volby: (i) odstoupit od smlouvy zcela nebo zčásti; (ii) zadržet 
veškeré platby splatné podle smlouvy, dokud dodavatel 
nedodá služby v souladu se smlouvou; (iii); (iv) požadovat, 
aby dodavatel dodal služby v souladu se smlouvou; (v) 
zadat služby třetí straně na náklady dodavatele a vymáhat 
po dodavateli veškeré náklady, které společnosti AMMEGA 
vznikly v souvislosti se zadáním služeb třetí straně 
(náhradní plnění); (vii) požadovat náhradu škody za jakékoli 
jiné náklady, ztráty nebo výdaje, které společnosti 
AMMEGA vznikly a které lze jakýmkoli způsobem přičíst 
neplnění povinností dodavatele podle smlouvy. Výše 

uvedeným nejsou dotčena práva a prostředky nápravy 
přiznané společnosti AMMEGA podle českého práva 
(zejména, ale nejen, práva z vadného plnění). 
 
Část 8 bod 8.5 se mění takto: 
 
8.5. Bez ohledu na výše uvedené platí, že pokud dodavatel 
nedodá produkty nebo služby včas, zaplatí společnosti 
AMMEGA smluvní pokutu ve výši 2 % z celkové hodnoty 
příslušné smlouvy za každý započatý týden prodlení, 
maximálně však 10 % z celkové hodnoty smlouvy. 
Společnost AMMEGA je oprávněna odečíst smluvní pokutu 
z odměny, která dodavateli náleží na základě smlouvy. 
Pokud taková smluvní pokuta nepostačuje k náhradě ztrát, 
které společnost AMMEGA utrpěla v důsledku takového 
neplnění nebo v souvislosti s ním (mimo jiné včetně 
jakýchkoli škod z prodlení nebo náhrad, které musí 
společnost AMMEGA zaplatit zákazníkům společnosti 
AMMEGA nebo jakékoli třetí straně), dodavatel dále zaplatí 
společnosti AMMEGA rozdíl mezi smluvní pokutou a výše 
uvedenými ztrátami, přičemž všechny tyto prostředky 
nápravy nemají vliv na práva a prostředky nápravy 
poskytnuté společnosti AMMEGA podle těchto podmínek 
nebo platných právních předpisů. 
 
Část 8 bod 8.6 se mění takto: 
 
8.6. Zaplacením smluvní pokuty podle tohoto článku 8 není 
nijak dotčena povinnost dodavatele dodat výrobky nebo 
služby a právo společnosti AMMEGA požadovat od 
dodavatele náhradu nákladů v souvislosti s opožděnou 
nebo vadnou dodávkou. Ustanovení § 2049 občanského 
zákoníku se použije tak, že zaplacení smluvní pokuty 
nezbavuje dodavatele povinnosti splnit dluh potvrzený 
smluvní pokutou. 
 
Část 12. Vyšší moc 
Část 12 bod 12.4 se mění takto: 
 
12.4. Pokud událost vyšší moci trvá déle než devadesát (90) 
po sobě jdoucích dnů od data oznámení a brání postižené 
straně v plnění jejích povinností podle smlouvy během 
tohoto období, je druhá strana oprávněna, nikoli však 
povinna, vypovědět smlouvu s okamžitou účinností a/nebo 
s dohodnutou výpovědní lhůtou, aniž by jí vznikla jakákoli 
odpovědnost. 
 
Část 13. Ukončení 
Část 13 se doplňuje předchozím novým odstavcem: 
 
13.0. Pod pojmem „odstoupení“ se v podmínkách rozumí 
odstoupení od smlouvy (nebo její části) ve smyslu § 2001 
Občanského zákoníku. 
 
Pod pojmem „ukončení“ se v podmínkách rozumí zánik 
závazku (smlouvy) ve smyslu § 1998 Občanského 
zákoníku.  Pokud strana vypoví závazek (smlouvu), 
závazek (smlouva) zaniká uplynutím výpovědní lhůty.  
Pokud však lze závazek (smlouvu) vypovědět bez 
výpovědní lhůty, závazek (smlouva) zaniká ke dni účinnosti 
výpovědi.  
 
Část 13 bod 13.1 se mění takto: 
 
13.1. Ukončení z důvodu. Aniž jsou dotčena jakákoli jiná 
práva a opravné prostředky, které může mít strana podle 
platných právních předpisů nebo podle smlouvy, může 
kterákoli strana („strana, která není v prodlení“) ukončit 
smlouvu bez výpovědní lhůty písemným oznámením o 
ukončení smlouvy druhé straně („strana, která je v 
prodlení“), pokud se strana, která je v prodlení, dopustí 
porušení smlouvy a nenapraví toto porušení do třiceti (30) 
kalendářních dnů od obdržení písemné výzvy k nápravě od 
strany, která není v prodlení.  
 
Část 13 bod 13.2.2 se mění takto: 
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13.2.2. Změna kontroly dodavatele bez výpovědní lhůty 
představuje podstatné porušení smlouvy a společnost 
AMMEGA může, aniž by jí vznikla jakákoli odpovědnost 
nebo finanční závazek, smlouvu bez výpovědní lhůty po 
právu vypovědět písemnou výpovědí dodavateli do třiceti 
(30) dnů od (i) účinnosti změny kontroly nebo (ii) ode dne, 
kdy se společnost AMMEGA o takové změně kontroly 
dozvěděla, podle toho, co nastane později.  
 
Část 13 bod 13.3 se mění takto: 
 
13.3 Ukončení s okamžitou platností. V souladu s 
platnými právními předpisy může kterákoli ze stran, aniž by 
jí vznikla jakákoli odpovědnost nebo finanční závazek, 
ukončit Smlouvu bez výpovědní lhůty písemným 
oznámením druhé straně, pokud na druhou stranu kdykoli 
(i) nastane událost zahrnující likvidaci, zrušení, správu, 
úpadek (toto právo trvá po prohlášení úpadku na druhou 
stranu i po dobu, po kterou může insolvenční správce 
prohlásit, že bude plnit smlouvu), likvidaci, insolvenci, 
nucenou správu nebo jakékoli obdobné řízení a/nebo 
jakýkoli krok učiněný v souvislosti s ním; (ii) ukončí svou 
činnost nebo prodá podstatnou část svého majetku; (ii) 
poruší články 7) (Prohlášení a záruky), 10 (Důvěrnost § 
Reklama) nebo 9 (Odpovědnost za škodu); nebo (iii) poruší 
podstatnou povinnost ve smlouvě, kterou nelze napravit. 
 
Část 13 bod 13.4 se mění takto: 
 
13.4. Ukončení z důvodu výhodnosti. V rozsahu 
povoleném platnými právními předpisy a kromě výše 
uvedeného může společnost AMMEGA z jakéhokoli důvodu 
nebo bez uvedení důvodu písemně vypovědět smlouvu 
uzavřenou na dobu určitou nebo neurčitou, která zavazuje 
alespoň jednu smluvní stranu k nepřetržité nebo opakované 
činnosti (zejména k nepřetržitým nebo opakovaným 
dodávkám produktů nebo služeb), a to písemným 
oznámením o výpovědi dodavateli. Výpovědní lhůta je 
devadesát (90) dní. Výpovědní lhůta začíná běžet prvním 
dnem následujícím po dni, kdy byla výpověď doručena 
dodavateli. 
 
V části 13 se vypouští bod 13.5. 
 
Část 14. Rozhodné právo a jurisdikce 
Část 14 bod 14.1 se mění takto: 
 
14.1. Objednávka a veškeré mimosmluvní závazky 
vyplývající z ní nebo v souvislosti s ní se řídí a vykládají v 
souladu se zákony země nebo státu, kde má společnost 
AMMEGA sídlo, s výjimkou ustanovení o volbě práva. 
Použití Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi 
zboží z roku 1980 je výslovně vyloučeno. 
V případě, že se na smlouvu vztahuje české právo: V 
případech neupravených smlouvou se vztahy mezi 
AMMEGA a dodavatelem řídí příslušnými ustanoveními 
zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, v platném znění. 
Dodavatel souhlasí se společností AMMEGA, že obchodní 
zvyklosti nemají přednost před ustanoveními zákona, která 
nemají závazné účinky. 
Použití § 1757 odst. 2 a 3, § 1799, § 1800, § 1950, § 1978 
odst. 2, § 2050, § 2605 odst. 2 a § 2613 Občanského 
zákoníku je v souvislosti se smlouvou vyloučeno. 
 
Část 18. Oznámení 
Část 18 se mění takto: 
 
Jakékoli oznámení/žádosti požadované nebo povolené v 
rámci smlouvy musí být písemné (včetně e-mailu) a musí 
být doručeno doručením nebo odesláním smluvní straně 
způsobem, který zajistí, že přijetí oznámení bude 
prokazatelné. 
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